
Я не стал кричать или спрашивать, зачем она это сделала. Я лишь молча измерил расстояние
между мной и Ю Су Чжон.

«Не волнуйся. Я не собираюсь драться, Хи Чул-сси». Нож, которым она ударила Ан Су Хьюна,
исчез из ее рук. Ю Су Чжон показала свои пустые ладони, как будто хотела доказать, что не
причинит мне вреда.

«Я знала, что он не победит, но и не ожидала, что он будет настолько труслив». Она коснулась
головы Ан Су Хьюна пальцами ног. Несмотря на то, что она перерезала ему глотку, количество
крови, брызнувшей из шеи Ан Су Хьюна, все равно было ненормальным. Тело Ан Су Хьюна
скатилось по лестнице, его полоса здоровья была полностью пуста.

[Выбыл.]

«Что ж, до свидания».

Сказав это, она побежала, словно по сигналу. Ей нужно было сделать всего три или четыре
шага, чтобы добраться до лестницы, я не успею догнать ее. Когда я добрался до лестницы, Ю
Су Чжон уже скрылась на следующем этаже.

«...»

Я обернулся.

Я подошел к Ан Су Хьюну, чтобы еще раз убедиться в его смерти. Даже касаясь лестницы, его
тело не исчезало.

«Черт побери».

Это была первая смерть, с которой я столкнулся, и это было ужасно. Свет исчез из его глаз. Он
не заслуживал смерти, даже не смотря на то, что был никчемным человеком.

Во всяком случае, я больше не мог думать об этом. Я все равно уже не мог ничего сделать.
Вместо этого мне нужно было сосредоточиться на том, что я могу сделать. Я оставил тело Ан
Су Хьюна и вернулся в зал. В карманах обычных гоблинов не было ничего, кроме монет. Затем
я проверил первого гоблина-стража.

[Грубая духовая трубка. Снаряжение. Ранг F.]

[Примитивная духовая трубка, сделанная из высушенного полого стебля какого-то растения.
Не обладает каким-либо изяществом или утонченностью. Если вы не будете обращаться с ней
осторожно, то сможете сделать лишь пару выстрелов.]

[Игла Смотрителя. Расходуемое. Ранг D.]

[Оружие, которое чаще всего встречается у известняковых гоблинов-стражей. Урон от самой
иглы невелик, но если игла отравлена, то ваш противник будет испытывать сильную боль.]

[Уровень боли при попадании — 7. При повторном попадании добавляется 0,5 - 1 единицы
боли. Уровень боли уменьшается на 0,2 единицы в минуту.]

Всего я нашел 10 таких игл и после этого направился ко второму гоблину-стражу.

[Эта духовая трубка больше не может использоваться.]



Я нашел еще семь игл. Три иглы из десяти он использовал, стреляя в меня.

В общей сложности у меня было 17 отравленных игл, которые могли причинить ужасную боль
моему врагу. Я могу просто уколоть ими своего оппонента, даже не используя духовую трубку.
Даже для меня эта боль была нестерпимой, поэтому любой, у кого нет такого высокого
Болевого порога, будет почти парализован.

Или ... С этим я мог бы поднять свой уровень таланта Болевой порог. Немного поразмыслив над
этим, я направился к сундукам.

Пак!

Первый сундук был ловушкой. Во втором я нашел три монеты.

[Монета Империи Теллан (серебро).]

[Монеты Империи Теллан все еще находятся в обороте. Изготовлены из серебра. Широко
используются среди разнообразных видов и сообществ в подземелье. Одна серебряная монета
равняется 20 бронзовым.]

Интересно, когда же появится магазин, в котором я смог бы их использовать? Я разбил
следующие несколько сундуков. Из четвертого сундука выпало пять фарфоровых бутылок. От
пробок, которыми они были закупорены, шел какой-то неприятный запах.

[Неизвестная фарфоровая бутыль.]

[Вы не узнаете ее содержимое пока не выпьете.]

... Я выпью это прямо перед тем, как спуститься по лестнице. В пятом сундуке я нашел четыре
сложенных листа бумаги. Рассмотрев их поближе, это напомнило мне Ухванчхонсимхван*.

[Зеленовато-коричневые таблетки.]

[Вы не узнаете их эффект пока не попробуете.]

Я что, морская свинка? В любом случае... их мне тоже придется попробовать. Из шестого
сундука выпало кольцо. Это было тонкое серебряное кольцо, которое обычно носят женщины.
Возможно на нем были какие-то узоры, но из-за большого количества царапин разглядеть их
было сложно.

[Старинное кольцо. Снаряжение. Ранг D.]

[Повышает вашу сексуальную привлекательность. Много веков назад оно было очень
популярно среди дворян. Одна из Принцесс использовала его, чтобы вытрясти из своих
многочисленных жертв побольше денег, поэтому Император строго на строго запретил его
ношение. Можно выгодно продать коллекционерам. Эффект артефакта ослаблен из-за
повреждения магических узоров.]

[Обаяние +1. Ваша сексуальная привлекательность у противоположного пола немного
увеличена.]

Что за? Это же бесполезно... Ум. Но все же, может быть, мне стоит сходить в какой-нибудь клуб
завтра. Да нет ... Но может и схожу. Гм. Что ж.



Седьмой сундук был ловушкой. А вот и долгожданный восьмой сундук. Внутри была книга. Она
была старой, в роскошном кожаном узорчатом переплете. Я открыл ее и увидел незнакомые
буквы. На первый взгляд этот узкий шрифт напоминал арабский.

[Старая книга в твердом кожаном переплете.]

[Для прочтения требуется знание языка.]

Осмотрев все сундуки, я достал одну из фарфоровых бутылок.

Понг.

Как только я открыл ее, запах, похожий на тухлые яйца, ужалил мой нос. Я лежал на краю
лестницы. Если со мной случится что-то непредвиденное, я просто быстро скачусь вниз. Я
закрыл глаза и проглотил содержимое бутылки. Содержимое этой бутылки на вкус напоминало
сопли.

[Текущее значение: 28/129]

[Текущее значение: 30/129]

А?

Я чувствовал себя просто отлично.

[Лекарство племени известняковых гоблинов. Расходуемое. Ранг E.]

[Лекарство, изготовленное известняковыми гоблинами для оказания первой помощи. Не имеет
большого спроса в подземелье, поэтому на несколько рангов ниже, чем лекарства обычных
гоблинов.]

[После употребления появляется слабый эффект гомеостаза и стабилизирующий эффект. В
течение одной минуты ежесекундно восстанавливается 1-3 единицы здоровья.]

Я был спасен.

[Текущее значение: 129/129]

Хотя я ничего и не ожидал, но возможность полностью восстановить свое здоровье было
огромным преимуществом. Словно у меня есть еще четыре жизни. Что тогда насчет таблеток?
С более высокими ожиданиями, чем раньше, я тщательно развернул таблетку и положил ее
себе в рот.

…Это. Вкусно? Словно я ел сладкий картофельный суп. Эта сладость, распространяющаяся в
моей голове, быстро заставила меня чувствовать себя дезориентировано.

[Вы чувствуете невыносимую сонливость.]

Да, хотелось спать. Но я не должен... Я закрыл глаза.

_____________________________________________________________________

[Конфета Ника. Расходуемое. Ранг D.]



[Особый продукт алхимиков из области Мандель. Съев ее, вы впадете в сон, которому
невозможно сопротивляться. Проспав лишь 10 минут, вы будете чувствовать себя полным сил.]

[Вы уснете на 10 минут. Как только вы проснетесь, вы получите тот же эффект, что и от 8 часов
сна.]

Это даже лучше, чем я думал. Судя по описанию, я проспал всего 10 минут, но мое тело
говорило мне совсем другое. Было такое ощущение, что я спал 8-16 часов.

Места, в которые попали иглы гоблина-стража, полностью зажили. Интересно, смогу ли я
использовать их в реальной жизни? Это было бы очень кстати. Это чудодейственное лекарство
удвоит мой день. ...А сколько всего я смогу получить уже на следующем этаже?

Прежде чем спуститься по лестнице, я посмотрел на лестницу в узком проходе, по которой
спустилась Ю Су Чжон. Тело Ан Су Хьюна все еще лежало там.

Ю Су Чжон сбежала от меня, и мне очень хотелось спуститься вслед за ней и преследовать ее.
Ее решение было верным, я спущусь по уникальной лестнице. Многочисленные награды
ожидают меня там.

Однажды мы встретимся вновь, на нижних этажах. Смогу ли я убить человека? Нет, это не
должно стать проблемой. Я не хотел быть похожим на Ан Су Хьюна. Если я начну колебаться,
то умру, не достигнув того, чего хочу. Я получу все, до чего дотянутся мои руки. И хотя моя
цель была ясна, добиться этого будет не так легко.

Я ступил на лестницу. Я расчищу себе путь собственными руками.

[3-ий этаж зачищен.]

_____________________________________________________________________

Я открыл глаза в своей комнате ... Нет, это не моя комната.

[Вы прибыли на 4-ый этаж.]

[Применен штраф уникальной лестницы - возвращение из подземелья приостановлено. Вы
пропускаете один день и сразу же переходите на следующий этаж.]

«Какого?»

«Что за?!»

Я был не единственным, кто закричал. Я повернул голову и встретился взглядом с другим
человеком. Место, где я стоял, было комнатой, освещенной факелами, так же, как и в
предыдущем зале.

Перед лестницей стоял мужчина, его тело было покрыто царапинами. Его возраст и рост были
такими же как и у меня, но плечи были шире, а руки длиннее. С первого взгляда стало
понятно, что он хорошо тренирован.

На его руки были надеты толстые перчатки.

«...»



Его глаза изучали меня. Он производил сильное впечатление и напоминал мне бандита. Он
был похож на человека, которому не чуждо насилие.

«На что смотришь, ублюдок».

Я выглядел слабее его. Он приблизился ко мне, ругаясь. Активировать – Снятие ограничений.
Я поднял руки перед собой. Ну, давай, я размажу тебя.

«Что это?»

Мы удивленно обернулись, услышав этот крик. Есть еще одна лестница.

Третий человек был мужчиной средних лет, ростом не менее 190 см. На его мощных
предплечьях были татуировки, а мясистые руки держали нож. Он огляделся и нахмурился,
осознав сложившуюся ситуацию.

Он немного нервничал. Три зверя. Все молчали и не смели бездумно бросаться друг на друга.
Комната наполнилась удушающим напряжением.

Все взгляды были направленны в одну точку. Осталась еще одна, последняя, лестница.

Все верно. Комната была квадратной, и в каждом из четырех углов была одна лестница. Скоро
четвертый зверь спустится по этой лестнице. Как и остальные трое, человек, который
спустился с третьего этажа, станет зверем.

Это было причиной, почему все были бдительны. Проходили секунды, которые казались
вечностью. И вот на лестнице появилась фигура человека.

«А? Это ... Къяа?!»

От этого крика двое зверей удивленно уставились на четвертого человека. Это была девушка
лет 15ти. На ней была школьная форма одной из средних школ моего района.

«Ах, ах, ах ... Привет ...»

Остальные несколько расслабились, увидев столь слабое существо, говорящее дрожащим
голосом. Но я бы не спешил на их месте. Хоть это и была всего лишь догадка, я был уверен, что
она тут самый опасный хищник.

_____________________________________________________________________

* Ухванчхонсимхван (우황청심환/ Woohwangchungsimwon) - этот страшный набор, казалось бы
случайных, букв всего лишь название корейского лекарства на основе трав.
http://tovaryizkorei.ru/ukhvanchkhonsimkhvan
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